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Règlement communal complémentaire sur les redevances de stationnement 
 

TITRE I.-   DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

CHAPITRE I.- CHAMP D’APPLICATION DU RÈGLEMENT COMMUNAL DE STATIONNEMENT 

Article 1.- Le présent règlement est applicable à tout véhicule à moteur.  

Article 2.- Le règlement est applicable sur toute voie publique. 

Article 3.- L’annexe 1 illustre les zones de stationnement, telles que déterminées par le 
règlement général complémentaire sur la police de la circulation routière du 21 septembre 
2015 ainsi que ses abrogations et nouvelles dispositions, et répertorie les rues et 
tronçons de rues qui constituent les différents secteurs de validité des cartes de 
dérogation. 

Article 4.- L’annexe 2 répertorie les accords de reconnaissance des cartes de dérogation 
dans les rues limitrophes des communes voisines de la Commune d’Ixelles. 

Article 5.- Il est établi, pour les exercices 2023, 2024 et 2025, une redevance sur le 
stationnement sur la voie publique d’un véhicule à moteur aux endroits et aux moments 
où ce stationnement est autorisé moyennant une signalisation adaptée et/ou l’usage 
régulier des horodateurs conformément au règlement général de police sur la circulation 
routière et au règlement général complémentaire sur la police de la circulation routière 
du 21 septembre 2015 ainsi que ses abrogations et nouvelles dispositions.  

Article 6.- Aucune des dispositions reprises dans le présent règlement ne donne lieu à 
une quelconque surveillance des véhicules stationnés en voirie. 

 

Article 7.- Le présent règlement constitue un règlement complémentaire à l’ordonnance 
du 6 juillet 2022 portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant les 
missions et modalités de gestion de l'Agence du Stationnement de la Région de 
Bruxelles-Capitale et à l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 
18 juillet 2013 relatif aux zones de stationnement réglementées et aux cartes de 
dérogation. 

En cas d’éventuelle contradiction entre les dispositions du présent règlement et les 
dispositions de l’ordonnance ou de l’arrêté précité, ces dernières priment sur les 
dispositions du présent règlement. 

La validité du présent règlement n’est pas affectée par la nullité d’un de ses articles, ou 
d’une partie d’un de ses articles. 
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CHAPITRE II.- DÉFINITIONS 

Article 8.- Pour l’application du présent règlement, il est entendu par : 

 
1° Agence du stationnement : l’Agence du stationnement de la Région de Bruxelles-Capitale, 

telle que définie dans le Chapitre 7 de l’Ordonnance, également dénommée 
« parking.brussels » ; 

2° Arrêté : l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2013 relatif 
aux zones de stationnement réglementées et aux cartes de dérogation, et ses 
modifications ; 

3° Borne de recharge électrique : infrastructure permettant la recharge d’un ou plusieurs 
véhicules électriques. La borne comporte au minimum un point de charge matérialisé par 
un socle de prise ; 

4° Cartes de dérogation : les cartes de dérogation visées par l’Ordonnance étant entendu que 
les cartes de dérogation peuvent être « physiques » ou « virtuelles » ; 

5° Code de la route : l’Arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police 
de la circulation routière et de l’usage de la voie publique ; 

6° Commune : la Commune d’Ixelles, représentée par le Collège des Bourgmestre et 
Echevins ; 

7° Connexion : identification électronique en vue de charger ou de payer un tarif de rotation 
auprès de l’exploitant de l’infrastructure de recharge de véhicules électriques ; 

8° Disque de stationnement : le disque de stationnement visé à l’article 27.1.1. de l’Arrêté royal 
du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière et 
défini à l’article 1er de l’arrêté ministériel du 1er décembre 1975 déterminant les 
caractéristiques de certains disques, signalisations et plaques (marques d’immatriculation) 
prescrits par le règlement général sur la police de la circulation routière ;  

9° Emplacement réservé : emplacement de stationnement destiné à des catégories 
spécifiques de véhicules, de personnes ou d’activités tel que définies à l’article 12 
l'Ordonnance ; 

10° Entreprises et indépendants : la personne ou l’entreprise ayant son siège social ou 
d'exploitation sur le territoire de la commune d’Ixelles. Par « personne », il y a lieu d'entendre 
le titulaire d'une profession libérale ou l'indépendant. Par « entreprise », il y a lieu d'entendre 
toute personne morale quel que soit son statut, notamment les sociétés reprises à l'article 2 
du Code des sociétés, les institutions publiques et privées, les établissements réservés aux 
cultes visés par la loi sur le temporel des cultes et l’ordonnance du 29 juin 2006 relative à 
l’organisation et au fonctionnement du culte islamique, les établissements d’assistance 
morale du Conseil central laïque visés par la loi du 21 juin 2002,  les établissements 
d'enseignement non obligatoire, les hôpitaux, cliniques, polycliniques et dispensaires de 
soins, les œuvres de bienfaisance et les ASBL ; 

11° Etablissement d’enseignement : tout établissement organisé, reconnu ou subventionné par 
une communauté et les crèches publiques ou qui appliquent des tarifs liés au revenu, 
implantés à Ixelles ; 

12° Ménage : le ménage est constitué soit par une personne vivant habituellement seule, soit 
par deux ou plusieurs personnes qui, unies ou non par des liens de parenté, partagent la 
même résidence principale. La composition du ménage est attestée par un certificat de 
composition de ménage, extraite du Registre national ; 

13° Marque d’immatriculation : marque d’immatriculation au sens de l’article 20 de l’AR du 20 
juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules (plaque d’immatriculation) ; 

14° Ordonnance : l’Ordonnance du 6 juillet 2022 portant organisation de la politique du 
stationnement et redéfinissant les missions et les modalités de gestion de l’Agence du 
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stationnement de la Région de Bruxelles-Capitale ; 
15° Période de stationnement : période de 4 heures 30 minutes qui débute à compter de la 

délivrance de l’invitation à payer la redevance forfaitaire visée à l’article 14, § 2 de 
l’Ordonnance ; 

16° Plan de déplacements d’entreprise ou équivalent : le plan de mobilité élaboré par ou pour 
une personne morale ou unꞏune indépendantꞏe, qui analyse et décrit ses besoins en 
mobilité, conformément à l’article 85 de l’Arrêté ; 

17° Plan de déplacements scolaires ou équivalent : le plan de mobilité élaboré par ou pour une 
personne morale ou un établissement scolaire, qui analyse et décrit ses besoins en mobilité, 
conformément à l’article 85 de l’Arrêté ; 

18° Raccordement : branchement physique d’un véhicule électrique à la borne de chargement 
électrique, telle que définie dans le présent article, en vue de recharger ledit véhicule ; 

19° Redevance de stationnement horaire : contrepartie financière due pour la mise à disposition 
d’un emplacement de stationnement au-delà du temps requis pour l’embarquement ou le 
débarquement de personnes ou de choses au sens de l’article 2.23 de l’arrêté royal du 1er 
décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière et de l’usage 
de la voie publique et établie en vertu de l’article 14, § 1er de l’Ordonnance ; 

20° Redevance de stationnement forfaitaire : contrepartie financière établie en vertu de l’article 
14, § 2 de l’Ordonnance ; 

21° Second lieu de résidence ou résidence secondaire : une résidence secondaire sur le 
territoire de la commune pour laquelle leꞏla propriétaire s’acquitte de la taxe communale sur 
les secondes résidences ; 

22° Secteur de stationnement : la zone géographique qui délimite les voies sur lesquelles la 
carte de dérogation est valable ; 

23° Ticket de stationnement: document délivré par l’horodateur conformément au présent 
règlement. Le ticket de stationnement peut être soit gratuit, pour une durée d’1/4 d’heure, 
soit payant pour une durée déterminée par l’usagerꞏère et/ou le type de zone règlementée. 
Le ticket « physique » de stationnement peut être remplacé par toute forme virtuelle 
(enregistrement de la marque d’immatriculation du véhicule via le clavier de l’horodateur, 
paiement électronique, etc.) ; 

24° Usagerꞏère : la personne au nom de laquelle le véhicule à moteur est immatriculé ; 
25° Voitures partagées : les véhicules des opérateurs de carsharing au sens de l’Arrêté du 

Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 21 mars 2013 fixant les modalités 
d’utilisation des places de stationnement réservées en voirie aux opérateurs de véhicules 
à moteur partagés, et ses modifications ; 

26° Voitures partagées entre particuliers : les véhicules partagés au travers d’un système de 
partage de voitures pour les particuliers agréé au sens de l’arrêté du Gouvernement de la 
région de Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2017 portant un règlement d’agrément des 
systèmes de partage de voitures pour les particuliers, qui peut délivrer des certificats de 
partage de voiture à ses membres ; 

27° Zones réglementées : les zones telles que définies aux articles 2, 3 et 4° de l’Ordonnance 
et à l’article 3 de l’Arrêté ; 

28° Redevance : montant dû pour l’utilisation d’une place de stationnement au-delà du temps 
requis pour l’embarquement ou le débarquement de personnes ou de choses au sens de 
l’article 2.23 de l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police 
de la circulation routière et de l’usage de la voie publique. 
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TITRE II.-   ZONES REGLEMENTÉES 

CHAPITRE I.- TYPES DE ZONE 

Section 1.‐ ZONE ROUGE 

Sous‐section 1.‐ Durée  

Article 9.- La durée maximale de stationnement en zone rouge est fixée à l’article 11 de 
l’Arrêté. 

Sous‐section 2.‐ Montant de la redevance de stationnement 

Article 10.- Le montant de la redevance horaire en zone rouge et ses modalités 
d’indexation sont fixés à l’article 12 de l’Arrêté. 

Article 11.- Le montant de la redevance forfaitaire en zone rouge est fixé à l’article 13 de 
l’Arrêté. 

Sous‐section 3.‐ Horaire  

Article 12.- Par dérogation à l’article 10, alinéa 2, de l’Ordonnance et conformément à 
l’article 10, alinéa 3, de l’Ordonnance, la présente section est applicable de 09h00 à 
21h00, du lundi au samedi. 

Section 2.‐ ZONE GRISE 

Sous‐section 1.‐ Durée  

Article 13.- La durée maximale de stationnement en zone grise est fixée à l’article 19 de 
l’Arrêté. 

Sous‐section 2.‐ Montant de la redevance de stationnement 

Article 14.- Le montant de la redevance horaire en zone grise et ses modalités 
d’indexation sont fixés à l’article 20 de l’Arrêté. 

Article 15.- Le montant de la redevance forfaitaire en zone grise est fixé à l’article 21 de 
l’Arrêté. 

Sous‐section 3.‐ Horaire  

Article 16.- Par dérogation à l’article 10, alinéa 2, de l’Ordonnance et conformément à 
l’article 10, alinéa 3, de l’Ordonnance, la présente section est applicable de 09h00 à 
21h00, du lundi au samedi. 

Section 3.‐ ZONE VERTE 

Sous‐section 1.‐ Durée 

Article 17.- La durée du stationnement en zone verte est fixée à l’article 23 de l’Arrêté. 
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Sous‐section 2.‐ Montant de la redevance de stationnement 

Article 18.- Le montant de la redevance horaire en zone verte et ses modalités 
d’indexation sont fixés à l’article 24 de l’Arrêté. 

Article 19.- Le montant de la redevance forfaitaire en zone verte est fixé à l’article 25 de 
l’Arrêté. 

Sous‐section 3.‐ Horaire 

Article 20.- Conformément à l’article 10, alinéa 2, de l’Ordonnance, la présente section 
est applicable de 09h00 à 18h00, du lundi au samedi. 

Section 4.‐ ZONE BLEUE 

Sous‐section 1.‐ Durée  

Article 21.- La durée maximale de stationnement en zone bleue est fixée à l’article 27 de 
l’Arrêté. 

Sous‐section 2.‐ Montant de la redevance de stationnement 

Article 22.- Conformément à l'article 14, § 3, de l'Ordonnance, le stationnement en zone 
bleue est gratuit pour la durée du temps de stationnement autorisé et en cas d'utilisation 
d'un disque de stationnement. 

Article 23.- Le montant de la redevance forfaitaire en zone bleue est fixé à l’article 28 de 
l’Arrêté. 

Sous‐section 3.‐ Horaire  

Article 24.- Conformément à l’article 10, alinéa 2, de l’Ordonnance, la présente section 
est applicable de 09h00 à 18h00, du lundi au samedi. 

Section 5.‐ ZONE DE LIVRAISON 

Article 25.- L’utilisation d’une place de stationnement située en zone de livraison est 
soumise aux conditions définies aux articles 34 à 36 de l’Arrêté. 

Section 6.‐ LA ZONE « EMPLACEMENT RÉSERVÉ »  

Article 26.- L’utilisation d’une place de stationnement située en zone « emplacement 
réservé » est soumise aux conditions définies aux articles 37 à 40 de l’Arrêté. 

Section 7.‐ ZONE « KISS & RIDE » 

Article 27.- L’utilisation d’une place de stationnement située en zone « kiss & ride » est 
soumise aux conditions définies aux articles 41 et 42 de l’Arrêté. 

Section 8.‐ ZONE « CHARGEMENT ÉLECTRIQUE » 
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Article 28.- L’utilisation d’une place de stationnement située en zone « chargement 
électrique » est soumise aux conditions définies aux articles 42bis et 42ter de l’Arrêté. 

 

CHAPITRE II.- ZONES PAYANTES : GÉNÉRALITÉS 

Article 29.- Le stationnement dans les zones munies d’horodateurs est régi suivant les 
modalités et conditions mentionnées sur ces appareils. 

Article 30.- La redevance due, par anticipation dès le moment où le véhicule est stationné, 
est payable par insertion de pièces de monnaie dans l’horodateur, l’utilisation de cartes 
de débit ou de cartes de crédit ou le paiement par une ou l’autre technologie telle que 
SMS ou application mobile conformément aux indications portées sur les horodateurs ou 
toute autre signalisation prévue à cet effet. 

Article 31.- Le cas échéant, le ticket physique de stationnement délivré par l'horodateur, 
doit être apposé seul et de manière bien lisible en son entièreté, sur la face interne du 
pare-brise avant du véhicule, à l’exclusion des vitres latérales. Si tel n'est pas le cas, 
aucune réclamation ne sera prise en compte. Un justificatif de paiement ne doit quant à 
lui jamais être apposé visiblement. 

Article 32.- Le paiement de la redevance donne droit à une période de stationnement 
ininterrompue, dont la durée est déterminée par le montant payé.  

Article 33.- En cas de non-paiement de la redevance due ou de dépassement de la durée 
de stationnement payée ou de dépassement de la durée maximale autorisée, 
l’usagerꞏère est réputéꞏe avoir opté pour le paiement d’une redevance de stationnement 
forfaitaire. 

Article 34.- L’usagerꞏère répond des éventuels coûts liés à l’utilisation de technologie pour 
l’obtention d’un droit de stationnement. Cette disposition peut également s’appliquer dans 
le cadre du stationnement en zone bleue. Ces coûts s’ajoutent au tarif de la 
réglementation appliquée à la zone de stationnement.  

Article 35.- L’usagerꞏère supporte les conséquences de l’usage irrégulier de l’appareil ou 
des détériorations qu’ilꞏelle lui aurait fait subir. 

Article 36.- Dans les cas prévus par l’Ordonnance et l’Arrêté, il est possible d’obtenir un 
ticket gratuit pour une durée d’un quart d'heure moyennant l’enregistrement du début de 
la période de stationnement soit de façon électronique, soit par le biais du ticket délivré 
par l'horodateur à cet effet. Pour la même période de stationnement, seul un quart 
d’heure de stationnement est gratuit, sans possibilité de renouvellement. Le quart d’heure 
gratuit n’est jamais inclus lors de l’achat d’un droit de stationnement payant. 

Article 37.- Le stationnement payant s’applique également aux véhicules en 
stationnement devant les accès de propriétés et dont le signe d’immatriculation est 
reproduit lisiblement sur ces accès. 

Article 38.- Lorsqu’aucun mode de paiement n’est disponible à l’horodateur en raison 
d’une défectuosité, l’usagerꞏère pourra choisir d’avoir recours aux éventuels autres 
modes de paiement indépendants de l’horodateur, ou employer le disque de 



 

- 7 - 
 

stationnement conformément à l’article 27.3.1.2° du Code de la route. 

 
 

CHAPITRE III.- PROCÉDURE DE RECOUVREMENT 

Article 39.- Dans l’hypothèse où l’usager a opté pour une redevance forfaitaire, elle 
dispose, pour s’acquitter de sa dette, d’un délai de douze jours à compter de l’apposition 
lorsque l’invitation à acquitter la redevance forfaitaire est apposée sur le pare-brise. Ce 
délai est porté à quinze jours à compter de la date d’envoi lorsque l’invitation à acquitter 
la redevance forfaitaire est envoyée au débiteur. 

Article 40.- Toute réclamation éventuelle doit être introduite dans un délai de quinze jours 
à compter de la date de l’invitation conformément aux modalités définies dans l’invitation 
à acquitter la redevance forfaitaire. 

Article 41.- En cas de non-paiement de la redevance forfaitaire dans le délai de paiement 
indiqué dans l’invitation visé à l’article précédent, un premier rappel gratuit est envoyé. 

Article 42.- En cas de non-paiement de la redevance dans le délai indiqué dans le premier 
rappel, un deuxième rappel est envoyé majorant la redevance de tous les frais d’envoi et 
d’une indemnité forfaitaire de 15 EUR. 

Article 43.- Lorsque les montants dus restent impayés après le deuxième rappel et 
lorsque le créancier procède au recouvrement amiable, l’officier public ou le prestataire 
de services chargé du recouvrement est autorisé à majorer la dette d’une indemnité 
forfaitaire additionnelle de 15 EUR destiné à couvrir toutes les dépenses liées au 
recouvrement y compris les frais de rappel. Ce montant reste dû en cas de recouvrement 
judiciaire. 

Article 44.- En cas de non-paiement persistant, le recouvrement de la redevance sera 
poursuivi conformément aux dispositions figurant à l’article 16 de l’Ordonnance et, en 
particulier, ses §§ 4 à 11. 

Article 45.- Conformément à l’article 13, § 2 l’Ordonnance, lorsqu’un emplacement 
stationnement est occupé par un véhicule immatriculé, la redevance est mise à charge 
exclusive de la personne physique ou morale au nom de laquelle ce véhicule est 
immatriculé.  
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TITRE III.-   CARTES DE DÉROGATION 

CHAPITRE I.- CARTES DE DÉROGATION DÉLIVRÉES PAR L’AGENCE, VALABLES SUR LE 

TERRITOIRE COMMUNAL ET, LE CAS ÉCHÉANT, DANS LES ZONES LIMITROPHES AVEC LES 

COMMUNES VOISINES  

Section 1.‐ DISPOSITIONS COMMUNES 

Article 46.- Les modalités de délivrance et d'utilisation des cartes de dérogation sont 
définies au chapitre VI de l’Arrêté (articles 43 à 95).  

Article 47.- Les cartes de dérogation ci-après peuvent être accordées sur demande à 
l’Agence. Le cas échéant, la commune a la possibilité de limiter le nombre de cartes de 
dérogation valables sur son territoire.  

Article 48.- La carte de dérogation ne sera accordée qu’après paiement en une fois du 
montant intégral et pour autant que leꞏla demandeurꞏeresse remplisse toutes les 
conditions d’octroi et qu’ilꞏelle en ait apporté la preuve. 

Article 49.- La carte de dérogation n’est valable que pour le véhicule dont la marque 
d’immatriculation est enregistrée dans le logiciel d’octroi des cartes de dérogation et pour 
le secteur attribué lors de l’enregistrement. 

Article 50.- Tout changement de marque d’immatriculation durant la période de validité de 
la carte, ne pourra se faire qu’après examen des circonstances particulières le justifiant. 
Le cas échéant, leꞏla bénéficiaire d’une carte de dérogation doit informer l’Agence du 
changement dans les cinq jours ouvrables.  

Article 51.- Le montant de la première année reste dû intégralement. Le montant de la 
redevance qui est supérieur à la première année est, le cas échéant, remboursé à 
concurrence des mois entiers encore restants pendant lesquels la carte de dérogation 
n’a pas été utilisée. 

Article 52.- Leꞏla demandeurꞏeresse d’une carte de dérogation répond des éventuels 
coûts liés à l’utilisation de technologie lors de la délivrance et de l’utilisation de la carte 
de dérogation. 

Article 53.- L’Agence n’est pas tenue d’avertir les titulaires quant à l’expiration prochaine 
de la validité de leur carte de dérogation. Il leur appartient d’en prolonger la validité 
s’ilsꞏelles le souhaitent, sous leur entière responsabilité. Ilsꞏelles ne pourront en aucun 
cas se retourner contre l’autorité compétente en cas d’oubli.  

Article 54.- Toute demande de renouvellement peut être introduite auprès de l’Agence au 
plus tôt 60 jours ouvrables avant l’expiration de la précédente. 

Article 55.- Les documents à produire pour l’obtention de chaque type de carte de 
dérogation sont repris sur le formulaire de demande ou de renouvellement de la carte 
souhaitée. 

Article 56.- Dès que leꞏla bénéficiaire d’une carte de dérogation ne remplit plus les 
conditions d’octroi, ilꞏelle en informe l’Agence, en restituant la carte s’il s’agit d’une carte 
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physique conformément à l’article 5, § 1er de l’Arrêté ministériel du 9 janvier 2007 
concernant la carte communale de stationnement. 

Article 57.- L’Agence annule de plein droit les cartes de dérogation pour lesquelles une 
modification des conditions duꞏde la demandeurꞏeresse est intervenue de telle sorte 
qu’ilꞏelle ne répond plus aux critères d’octroi. 

Article 58.- Lorsque l’autorité communale fixe une mesure ayant pour conséquence 
d’invalider une carte de stationnement, l’enregistrement de la marque d’immatriculation 
sera effacé dans le délai précisé dans la notification de la décision. 

Article 59.- En cas de modifications apportées aux secteurs de stationnement, les cartes 
de dérogation concernées seront remplacées dès la date d’entrée en vigueur des 
secteurs modifiés.  

Article 60.- Les cartes de dérogation délivrées par d’autres communes peuvent être 
reconnues sur une partie du territoire de la Commune d’Ixelles, en vue de simplifier les 
conditions de stationnement des riverains des rues limitrophes de ces communes. Cette 
reconnaissance fait l’objet d’accords réciproques bilatéraux précisant les conditions et 
périmètres concernés, qui figurent en annexe 2 du présent règlement. 

Article 61.- Il ne sera pas délivré de carte de dérogation :  

- Pour les véhicules de 3,5 tonnes et plus ; 
- Pour les véhicules de moins de 3,5 tonnes de types suivants (catégorie DIV) : 

- Dépanneuse ; 
- Remorque ; 
- Autocaravane ; 
- Bus et autocars ; 
- Matériel agricole (dont quad) ; 
- Matériel industriel ; 
- Tracteurs ; 
- Les marques d’immatriculation destinées aux « essais » commençant 

par « ZZ ». 
Le Collège des Bourgmestre et Echevins peut délibérer sur d’autres catégories de 
véhicules afin de compléter cette liste, au cas par cas.  

Section 2.‐  CARTE DE DÉROGATION « RIVERAIN » 

Sous‐section 1.‐ Bénéficiaires 

Article 62.- Peuvent bénéficier de la carte « riverain » :  

- les personnes inscrites au registre de la population ou au registre d’attente de 
la commune. En cas d’inscription au registre d’attente de la commune, la carte 
« riverain » est délivrée au tarif annuel mais pour une durée limitée à 3 mois. 
En cas d’acceptation de la domiciliation par la commune, la validité de la carte 
de dérogation est prolongée pour une durée de 9 mois ou d’un an et 9 mois 
moyennant un paiement complémentaire (tarif pour 2 ans) ; 

- les personnes domiciliées dans la commune dont le véhicule est immatriculé 
à l’étranger, pendant la période de demande d’une immatriculation belge. 
Dans ce cas, la carte « riverain » est délivrée au tarif annuel mais pour une 
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durée limitée à 3 mois. En cas de changement effectif de la plaque 
d’immatriculation, la validité de la carte de dérogation est prolongée pour une 
durée de 9 mois ou d’un an et 9 mois moyennant un paiement complémentaire 
(tarif pour 2 ans) ; 

- les personnes qui ont un second lieu de résidence dans la commune 
concernée ; 

- les personnes inscrites au registre de la population ou au registre d’attente de 
la commune et qui ont un besoin spécifique de stationnement dans le cadre 
d’un système de partage de voiture pour les particuliers reconnu par 
l’Administration. Le véhicule est partagé par au moins trois particuliers, dont 
deux au moins sont domiciliés dans une ou plusieurs communes différentes 
de la Région de Bruxelles-Capitale. 

Sous‐section 2.‐ Nombre de cartes par ménage 

Article 63.- Le nombre de cartes « riverain » est limité à 2 par ménage.  

Sous‐section 3.‐ Prix et durée de validité de la carte « riverain » 

Article 64.- Les prix et durées de validité sont déterminés de la manière suivante :  

- Première carte de dérogation du ménage : 25,00 EUR par an ou 50,00 EUR 
pour deux ans ; 

- Deuxième carte de dérogation du ménage : 200,00 EUR par an ou 
400,00 EUR pour deux ans ; 

- Pour les personnes ayant une résidence secondaire, une et une seule carte 
peut être délivrée pour : 1.000,00 EUR par an ; 

- En cas de changement d’immatriculation étrangère en immatriculation belge : 
tarif en fonction du nombre de cartes dans le ménage ;  

- Pour les véhicules partagés entre particuliers : tarif en fonction du nombre de 
cartes « riverain » de la commune d’Ixelles dans le ménage. 

Sous‐section 4.‐ Majoration des prix 

Article 65.- Les tarifs des cartes « riverain » sont majorés de 120,00 EUR pour tout 
véhicule de plus de 4,9 mètres de long.  

Sous‐section 5.‐ Limitation du nombre de cartes de dérogation 
pour véhicule long 

Article 66.- Le nombre de cartes « riverain » pour un véhicule de plus de 4,9 mètres est 
limité à 1 par ménage.  

Sous‐section 6.‐ Zones de validité 

Article 67.- La carte de dérogation « riverain » est valable en zones grise, verte et bleue. 

Sous‐section 7.‐ Validité sectorielle 

Article 68.- Les titulaires de la carte de « riverain » ne sont autorisés à stationner leur 
véhicule que dans les limites du secteur qui leur est assigné. 

Sous‐section 8.‐ Documents à fournir pour l’obtention de la carte 
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de dérogation 

Article 69.- Leꞏla demandeurꞏeresse d’une carte « riverain » doit produire, à minima, les 
documents suivants : 

- la carte d’immatriculation du véhicule auprès de la DIV et la preuve que le 
véhicule est immatriculé à son nom ou qu’ilꞏelle en dispose de façon 
permanente, si ilꞏelle n’en est pas leꞏla propriétaire ; 

- pour une voiture partagée entre particuliers : la carte d’immatriculation du 
véhicule auprès de la DIV ainsi que le certificat de partage de voiture 
comportant le nom duꞏde la demandeurꞏeresse, l’adresse de tous les 
membres du groupe de partage de voiture, ainsi que les données 
d’identification du véhicule à moteur pour lequel le certificat de partage de 
voiture est octroyé ; 

- pour une voiture en leasing : la preuve de ce leasing qui doit mentionner d’une 
manière explicite le nom duꞏde la demandeurꞏeresse ; 

- pour une voiture de société : l’attestation de la société stipulant que leꞏla 
demandeurꞏeresse en est leꞏla seulꞏe utilisateurꞏtrice ; 

- pour la voiture d’une tierce personne : une copie de la police d’assurance sur 
laquelle il sera mentionné qu’ilꞏelle est leꞏla conducteurꞏtrice principalꞏe du 
véhicule ; 

- le cas échéant, la carte d’identité ou une procuration avec la carte d’identité 
duꞏde la demandeurꞏeresse dans l’hypothèse où celuiꞏelle-ci ne se présente 
pas en personne. Dans ce cas, la procuration doit mentionner le nom et 
prénom de la personne qui se présente en lieu et place duꞏde la 
demandeurꞏeresse ainsi que la mention du document requis (carte de 
dérogation) ; 

- le cas échéant, un document attestant de la longueur du véhicule duꞏde la 
demandeurꞏeresse. 

Section 3.‐ CARTE DE DÉROGATION « PROFESSIONNEL » 

Sous‐section 1.‐ Bénéficiaires  

Article 70.- Les cartes de dérogation « professionnel » sont délivrées aux catégories 
d’usagerꞏèreꞏs suivantes : 

- Les entreprises et indépendants ; 
- Les établissements d’enseignement. 

Sous‐section 2.‐ Prix et durée de validité de la carte de dérogation 
« professionnel » 

Article 71.- Le prix de la carte de dérogation destinée aux entreprises et indépendants est 
fixé à 500,00 EUR par an*. 

*Conformément à l’article 106 du présent règlement, l’article 71 entrera en vigueur à partir 
du 1er février 2024. Dans l’attente de son entrée en vigueur, l’article 78 du règlement-
redevance sur le stationnement des véhicules à moteur sur la voie publique, adopté par le 
Conseil communal en séance du 24 mars 2022 demeure d’application. 

Article 72.- Le prix de la carte de dérogation destinée aux établissements d’enseignement 
est fixé à 200,00 EUR par an et par secteur. 
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Article 73.- La durée de validité de la carte « professionnel » est limitée à 1 an, 
conformément à l’article 77 de l’Arrêté. 

Sous‐section 3.‐ Majoration des prix 

Article 74.- Les tarifs des cartes « professionnel » sont majorés de 120,00 EUR pour tout 
véhicule de plus de 4,9 mètres de long. 

Sous‐section 4.‐ Zones de validité 

Article 75.- La carte de dérogation « professionnel » est valable en zones grise, verte et 
bleue. 

Sous‐section 5.‐ Validité sectorielle 

Article 76.- Les titulaires d’une carte de dérogation « professionnel » ne sont autorisés 
à stationner leur véhicule que dans les limites du secteur qui leur est assigné. 

Sous‐section 6.‐ Quotas  

Article 77.- Le nombre total de cartes de dérogation « professionnel » actives à Ixelles, 
destinées aux entreprises et indépendants, est limité à 1.200. 

Article 78.- Le nombre de cartes de dérogation « professionnel » délivrées aux 
entreprises et indépendants est limité à 1 carte par bénéficiaire. 

Article 79.- Le nombre total de cartes de dérogation « professionnel » actives à Ixelles, 
destinées aux établissements d’enseignement, est limité à 600. 

Article 80.- Le nombre de cartes de dérogation « professionnel » destinées aux 
établissements d’enseignement est limité à maximum 33% du personnel occupé dans 
l’établissement, en équivalent temps plein. 

Article 81.- L’Agence établi, sur base mensuelle, un rapport permettant d’attester du 
nombre de cartes de dérogation « professionnel » actives et, le cas échéant, du nombre 
de cartes non attribuées. 

Article 82.- Dans le cas où le nombre de cartes de dérogation actives à Ixelles atteint la 
limite fixée, toute demande sera enregistrée et mise en liste d’attente. Lorsque le rapport 
visé à l’article 81 montre qu’une ou plusieurs cartes sont disponibles, le ou les 
bénéficiaires en seront avertis par l’Agence, par ordre d’ancienneté de la demande. Les 
bénéficiaires disposeront d’un délai de 15 jours pour confirmer leur demande. A défaut, 
les cartes de dérogation seront proposées auꞏà la bénéficiaire suivantꞏe dans la liste 
d’attente. 

Article 83.- Le Collège peut adopter, annuellement, une méthodologie de délivrance des 
cartes de dérogation « professionnel », dans l’objectif d’assurer une distribution équitable 
des cartes, dans le respect des quotas visés aux articles 77 et 79. 

Sous‐section 7.‐ Introduction de la demande  

Article 84.- L’entreprise ou l’indépendant effectue la demande et retire sa carte de 
dérogation auprès de l’Agence. 
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Article 85.- L’établissement d’enseignement désigne un responsable unique pour retirer 
les cartes de dérogation auprès de l’Agence. 

Article 86.- L’établissement d’enseignement distribue les cartes à son personnel selon 
ses propres règles. 

Article 87.- Leꞏla bénéficiaire est tenuꞏe de prévenir l’Agence de tout changement de 
marque d’immatriculation d’un véhicule bénéficiaire de la carte de dérogation. 

Sous‐section 8.‐ Documents à présenter pour l’obtention de la 
carte de dérogation  

Article 88.- La liste des documents à fournir est reprise sur le formulaire de demande de 
la carte de dérogation. 

Article 89.- Dans tous les cas, la demande de carte de dérogation « professionnel » doit 
être accompagnée d’un plan de déplacements d’entreprise ou d’un plan de 
déplacements scolaires ou équivalent, permettant notamment d’attester du nombre 
d’équivalents temps plein effectivement actifs sur son site. Le plan de déplacements est 
mis à jour, au minimum, tous les 3 ans. 

Section 4.‐ CARTE DE DÉROGATION « VISITEUR » ‐  TYPE I 

Sous‐section 1.‐ Bénéficiaires 

Article 90.- Peuvent bénéficier de la carte de dérogation « visiteur » les visiteurꞏeuseꞏs 
d’un ménage. La carte est toujours délivrée au ménage bruxellois, exclusivement pour 
ses visiteurꞏeuseꞏs. 

Sous‐section 2.‐ Prix 

Article 91.- Le prix de la carte de dérogation est de 2,50 EUR par véhicule, par période 
de 4 heures 30 minutes. 

Sous‐section 3.‐ Nombre de périodes 

Article 92.- Le nombre de périodes de stationnement qui peut être octroyé à chaque 
ménage est limité à 100 par année. 

Sous‐section 4.‐ Zones de validité 

Article 93.- La carte de dérogation « visiteur » est valable en zones grise, verte et bleue. 

Sous‐section 5.‐ Validité sectorielle 

Article 94.- La carte « visiteur » est valable dans les limites du secteur de stationnement 
qui lui est assigné. 

Article 95.- Les ménages qui disposent d’une carte de dérogation « visiteur » reçoivent 
le même secteur de stationnement que celui de leur carte « riverain ». 

Section 5.‐ CARTE DE DÉROGATION « VISITEUR » ‐ TYPE II 
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Sous‐section 1.‐ Bénéficiaires 

Article 96.- Peuvent bénéficier de la carte de dérogation « visiteur » de type II les 
automobilistes stationnant de façon ponctuelle sur le territoire de la commune. 

Sous‐section 2.‐ Prix 

Article 97.- Le prix de la carte de dérogation est de 2,50 EUR par véhicule par période de 
4 heures 30 minutes. 

Sous‐section 3.‐ Nombre de périodes  

Article 98.- Le nombre de périodes de stationnement qui peut être octroyé est limité à 100 
par année et par marque d’immatriculation. 

Sous‐section 4.‐ Zones de validité 

Article 99.- La carte de dérogation « visiteur » est valable en zones grise, verte et bleue. 

Sous‐section 5.‐ Validité sectorielle 

Article 100.- La carte « visiteur » est valable dans les limites du secteur de stationnement 
qui lui est assigné. 

 

CHAPITRE II.- CARTES DE DÉROGATION DÉLIVRÉES EXCLUSIVEMENT PAR L’AGENCE DU 

STATIONNEMENT, VALABLES À L’ÉCHELLE RÉGIONALE 

Article 101.- Les cartes de dérogation « prestataire de soins médicaux urgents », 
« prestataire de soins médicaux à domicile », « voiture partagée » et la carte 
« professionnel » (cas spécifiquement prévu à l’art. 84, § 1, 2°, de l’Arrêté) sont délivrées 
par l’Agence du stationnement selon les modalités et aux conditions déterminées par 
l’Arrêté. 

 

CHAPITRE III.- CARTE DE DÉROGATION DÉLIVRÉE PAR LE SPF SÉCURITÉ SOCIALE 

Article 102.- La carte européenne de stationnement pour personnes handicapées tient lieu 
de carte de dérogation, pour autant que celle-ci soit apposée visiblement au milieu et 
contre la face interne du pare-brise avant du véhicule. 

Article 103.- La carte est valable dans tous les secteurs de stationnement, en zones rouge, 
grise, verte et bleue. 

Article 104.- L’apposition de la carte de stationnement pour personnes handicapées sur la 
face interne du pare-brise ne confère le droit à la dérogation que s’il est fait usage de 
l’une des  modalités digitales complémentaires suivantes : 

1° l'enregistrement de la plaque d'immatriculation du véhicule dans le liste digitalisée des 
véhicules exemptés tenue par l'Agence du stationnement ; 
2° l’acquisition d’un droit de stationnement digital gratuit pour chaque session de 
stationnement du véhicule au moyen de l'horodateur ; 
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3° l’acquisition d’un droit de stationnement digital gratuit pour chaque session de 
stationnement du véhicule par tout autre moyen digital mis à disposition par l'Agence du 
stationnement, tel qu'une application, un SMS ou une page web. 

 

TITRE IV.-   DISPOSITIONS FINALES 

Article 105.- En cas de contestation, les juridictions de l’arrondissement judiciaire de 
Bruxelles sont compétentes. 

Article 106.- Le présent règlement abroge et remplace, à compter du 1er décembre 2023, 
le règlement-redevance sur le stationnement des véhicules à moteur sur la voie publique, 
adopté par le Conseil communal en séance du 24 mars 2022 ainsi que l’annexe 2 
adoptée en séance du 29 septembre 2022, à l’exception de son article 78, qui sera 
abrogé et remplacé par l’article 71 du présent règlement à compter du 1er février 2024. 
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Annexe 2: accords de tolérance - Bijlage 2: tolerantieakkoorden 

 
 

 
1. Accord avec la Ville de Bruxelles concernant les rues situées à 

cheval sur le territoire d’Ixelles et de la Ville de Bruxelles 
 
Les sous-secteurs de stationnement sont définis et reprennent les tronçons 
de rues situés à cheval sur les territoires de la Ville de Bruxelles et de la 
commune d’Ixelles. Les cartes de dérogation pour riverainꞏeꞏs qui sont 
octroyées par chacune des 2 administrations communales aux personnes 
habitants dans ces sous-secteurs spécifient le sous-secteur correspondant. 
Ces cartes sont valables dans l’ensemble des tronçons de rue du sous-
secteur correspond (dans les zones où la réglementation prévoit une 
exonération pour les cartes de dérogation), aussi bien sur le territoire d’une 
commune que de l’autre. 
 

1. Sous-secteur « Est-Louise » 
 

− Place Stéphanie : entre l’avenue Louise et la rue du Prince Royal 
− Rue de la Grosse Tour : côtés pair et impair 
− Rue de la Concorde : entre Av Louise et rue Isidor Verheyden 
− Rue du Président : entre Av Louise et rue Isidor Verheyden 
− Rue Souveraine : entre rue de l’Arbre Bénit et av. Louise 
− Rue Mercelis : entre rue de l’Arbre Bénit et av. Louise 
− Rue de la Longue Haie : côtés pair et impair 
− Rue du Beau Site  
− Rue de l’Arbre bénit : entre la rue Mercelis et rue du Beau site 
− Rue de la Croix : entre la rue du Couvent et la rue de la Vanne 
− Rue de la Vanne : côtés pair et impair 
− Rue du Couvent : côtés pair et impair 
− Rue Paul Spaak : côtés pair et impair 
− Rue Lesbroussart : entre rue De Hennin et Av. Louise 
− Rue Lens : côtés pair et impair 
− Rue Dautzenberg : entre rue Lesbroussart et Av. Louise 
− Rue de Gachard : entre rue Lesbroussart et Av. Louise 

 
1. Akkoord met de stad Brussel betreffende de straten die over het 

grondgebied van Elsene en de Stad Brussel lopen 
 

De parkeersubsectoren zijn omschreven en omvatten de stukken weg die over 
het grondgebied van de Stad Brussel en de gemeente Elsene lopen. De 
overeenkomstige subsector is vermeld op de bewonerskaarten die door de 
twee gemeentebesturen worden afgeleverd aan personen die in de betreffende 
subsector wonen. Ze zijn geldig in elk straatgedeelte van de overeenkomstige 
subsector (in de zones waar het reglement voorziet in een vrijstelling voor de 
vrijstellingskaarten), zowel op het grondgebied van de ene als op dat van de 
andere gemeente.  
 
 

1. Subsector « Oost-Louiza » 
 
− Stefaniaplein: tussen de Louizalaan en de Koninklijke-Prinsstraat 
− Wollendriestorenstraat: even en oneven kanten 
− Eendrachtstraat: tussen de Louizalaan en de Isidore Verheydenstraat 
− Voorzittersstraat: tussen de Louizalaan en de Isidore Verheydenstraat 
− Opperstraat: tussen de Gewijde-Boomstraat en de Louizalaan 
− Mercelisstraat: tussen de Gewijde-Boomstraat en de Louizalaan 
− Langehaagstraat: even en oneven kanten 
− Welgelegenstraat  
− Gewijde-Boomstraat: tussen de Mercelisstraat en de Welgelegenstraat 
− Kruisstraat: tussen de Kloosterstraat en de Verlaatstraat 
− Verlaatstraat: even en oneven kanten 
− Kloosterstraat: even en oneven kanten 
− Paul Spaakstraat: even en oneven kanten 
− Lesbroussartstraat: tussen De Henninstraat en de Louizalaan 
− Lensstraat: even en oneven kanten 
− Dautzenbergstraat: tussen de Lesbroussartstraat en de Louizalaan 
− Gachardstraat: tussen de Lesbroussartstraat en de Louizalaan 



 

 

− Chaussée de Vleurgat : entre rue Lannoy et Av. Louise 
− Rue du Lac : entre rue de la Vallée et Av. Louise 
− Rue de la Vallée : entre Av. du Général de Gaule et Av. Louise 
− Rue Vilain XIIII : entre Av. du Général de Gaule et Av. Louise 
− Rue du Buisson : entre rue de Belle-vue et rue de la Vallée 
− Rue de Belle-vue : entre rue du Buisson et Av. Louise 
− Rue du Monastère : côtés pair et impair entre Square de la Croix-Rouge 

et l’Allée du Cloître 
− Av. Emile Duray : entre Av. de la Folle Chanson et Bld de la Cambre 
− Bld de la Cambre : entre rond-point de l’Etoile et Av. Franklin Roosevelt 
− Av. du Congo : entre rond-point de l’Etoile et Av. Franklin Roosevelt 
 
 

2. Sous-secteur « Ouest-Louise » 
 

− Rue de Livourne : côtés pair et impair entre les n°22-25 et la rue du 
Châtelain 

− Rue Blanche : entre la frontière communale avec St-Gilles et l’av. Louise 
− Rue de Florence : entre la rue Veydt et l’av. Louise 
− Rue Defacqz : entre la rue Veydt et l’av. Louise 
− Rue Paul Emile Janson : entre la rue Faider et l’av. Louise 
− Rue du Bailli : entre la rue Faider et l’av. Louise  
− Rue du Châtelain : entre place du Châtelain et Av. Louise 
− Rue Washington : entre rue du Châtelain et rue Armand Campenhout / 

rue du Magistrat 
− Rue du Magistrat : entre rue Armand Campenhout et Av. Louise 
− Rue Tenbosch : entre Place A. Leemens et Av. Louise 
− Rue Kindermans : côtés pair et impair 
− Chaussée de Vleurgat : côtés pair et impair entre la rue Van Eyck et Av. 

Louise 
− Rue Van Eyck : côtés pair et impair entre la Chée de Vleurgat et la rue de 

l’Abbaye 
− Rue de l’Abbaye : entre la Chée de Vleurgat et Av. Louise 
− Rue Paul Lauters : entre rue Saint-Georges et Av. Louise 
− Rue De Praetere : entre rue General Patton et rue Paul Lauters  
− Rue Emile Claus : entre rue Saint-Georges et Av. Louise 
− Av. Legrand : entre la frontière communale avec Uccle et Av. Louise 
 
 

− Vleurgatsesteenweg: tussen de Lannoystraat en de Louizalaan 
− Meerstraat: tussen de Dalstraat en de Louizalaan 
− Dalstraat: tussen de Generaal De Gaullelaan en de Louizalaan 
− Vilain XIIII-straat: tussen de Generaal De Gaullelaan en de Louizalaan 
− Braambosstraat: tussen de Belle-Vuestraat en de Dalstraat 
− Belle-Vuestraat: tussen de Braambosstraat en de Louizalaan 
− Munsterstraat: even en oneven kanten tussen de Rode-Kruissquare en 

de Kloosterdreef 
− Emile Duraylaan: tussen de Lied Van Sotternieënlaan en de Ter 

Kamerenlaan 
− Ter Kamerenlaan: tussen het Sterreplein en de Franklin Rooseveltlaan 
− Kongolaan: tussen het Sterreplein en de Franklin Rooseveltlaan 
 

2. Subsector « West-Louiza » 
 
− Livornostraat: even en oneven kanten tussen nrs. 22-25 en de 

Kasteleinsstraat 
− Blanchestraat: op de gemeentelijke grens van Sint-Gillis en de 

Louizalaan 
− Florencestraat: tussen de Veydtstraat en de Louizalaan 
− Defacqzstraat: tussen de Veydtstraat en de Louizalaan 
− Paul Emile Jansonstraat: tussen de Faiderstraat en de Louizalaan 
− Baljuwstraat: tussen de Faiderstraat en de Louizalaan 
− Kasteleinsstraat: tussen het Kasteleinsplein en de Louizalaan 
− Washingtonstraat: tussen de Kasteleinsstraat en de Armand 

Campenhoutstraat / Wethouderstraat 
− Wethouderstraat: tussen de Armand Campenhoutstraat en de Louizalaan 
− Tenbosstraat: tussen het A. Leemansplein en de Louizalaan 
− Kindermansstraat: even en oneven kanten  
− Vleurgatsesteenweg: even en oneven kanten tussen de Van Eyckstraat 

en de Louizalaan 
− Van Eyckstraat: even en oneven kanten tussen de Vleurgatsesteenweg 

en de Abdijstraat 
− Abdijstraat: tussen de Vleurgatsesteenweg en de Louizalaan 
− Paul Lautersstraat: tussen de Sint-Jorisstraat en de Louizalaan 
− De Praeterestraat: tussen de Generaal Pattonstraat en de Paul 

Lautersstraat 
− Emile Clausstraat: tussen de Sint-Jorisstraat en de Louizalaan 
− Legrandlaan: tussen de gemeentegrens met Ukkel en de Louizalaan 



 

 

 
3. Sous-secteur « Luxembourg » 

 
− Rue du Champ de Mars : côtés pair et impair entre la place du Champ de 

Mars et la rue de Naples 
− Rue de l’Esplanade : côtés pair et impair 
− Rue du Trône : côtés pair et impair entre la rue de l’Esplanade et la rue 

de Paris 
− Rue de Paris : côtés pair et impair entre la rue du Trône et le Square De 

Meeus 
− Square De Meeus : côtés pair et impair entre la rue de Paris et la rue du 

Luxembourg 
− Rue du Luxembourg : côtés pair et impair entre le Square De Meeus et la 

place du Luxembourg 
− Rue d’Arlon : côtés pair et impair entre la place du Luxembourg et la rue 

Montoyer 
− Rue Montoyer : côtés pair et impair entre la rue d’Arlon et la rue de 

Trèves 
− Rue Vautier 
 

4. Sous-secteur « Roosevelt » 
 

− Avenue Emile Duray : entre le boulevard de la Cambre et l’avenue de la 
Folle Chanson 

− Boulevard de la Cambre : entre l’avenue Franklin Roosevelt et le rond-
point de l’Etoile 

− Avenue du Congo : entre l’avenue Franklin Roosevelt et le rond-point de 
l’Etoile 

− Avenue des Courses : entre l’avenue Jeanne et le rond-point de l’Etoile 
− Avenue Jeanne : entre l’avenue Franklin Roosevelt et l’avenue Ernestine 
− Avenue Antoine Depage : entière 
− Avenue de l’Orée : entière 
− Avenue des Phaleines : entière 
− Avenue des Scarabées : entière 
− Avenue Air Marschal Coningham : entière 
− Avenue Adolphe Buyl : entre l’avenue Antoine Depage et le square du 

Solbosch 
− Square du Solbosch : entier 
− Avenue du Pesage : entière 

 
3. Subsector « Luxemburg » 

 
− Marsveldstraat: even en oneven kanten tussen het Marsveldplein en de 

Napelsstraat 
− Esplanadestraat: even en oneven kanten 
− Troonstraat: even en oneven kanten tussen de Esplanadestraat en de 

Parijsstraat 
− Parijsstraat: even en oneven kanten tussen de Troonstraat en de de 

Meeussquare 
− de Meeussquare: even en oneven kanten tussen de Parijsstraat en 

Luxemburgstraat 
− Luxemburgstraat: even en oneven kanten tussen de de Meeussquare en 

het Luxemburgplein 
− Aarlenstraat: even en oneven kanten tussen het Luxemburgplein en de 

Montoyerstraat 
− Montoyerstraat: even en oneven kanten tussen de Aarlenstraat en de 

Trierstraat 
− Vautierstraat 

 
4. Subsector « Roosevelt » 

 
− Emile Duraylaan: tussen de Ter Kamerenlaan en de Lied Van 

Sotternieënlaan 
− Ter Kamerenlaan: tussen de Franklin Rooseveltlaan en het Sterreplein 
− Kongolaan: tussen de Franklin Rooseveltlaan en het Sterreplein 
− Wedrennenlaan: tussen de Johannalaan en het Sterreplein 
− Johannalaan: tussen de Franklin Rooseveltlaan en de Ernestinelaan 
− Antoine De Pagelaan: volledig 
− Zoomlaan: volledig 
− Nachtvlinderslaan: volledig 
− Keverslaan: volledig 
− Air Marschal Coninghamlaan: volledig 
− Adolphe Buyllaan: tussen de Antoine Depagelaan en de Solbossquare 
− Solbossquare: volledig 
− Waaglaan: volledig 
− Marie-Joséplein: volledig 
− Bijenlaan 
− Brazilelaan 



 

 

− Place Marie-José : entière 
− Avenue des Abeilles : entière 
− Avenue du Brésil : entière 
− Avenue du Vénézuela : entière 
− Avenue du Chili : entière 
− Avenue du Derby : entière 
− Avenue de la Forest : entre l’avenue d’Italie et l’avenue de l’Uruguay 
 
Les principes énoncés ci-dessus n’entrent en vigueur qu’à dater : 
 

- de la mise en place effective d’une réglementation de stationnement 
par la Ville de Bruxelles dans les rues du sous-secteur 
correspondant ; 

- et de l’entrée en vigueur dans le règlement sur la délivrance des 
cartes riverainꞏe de la Ville de Bruxelles, d’un accord sur la 
reconnaissance des cartes de dérogation pour riverainꞏeꞏs délivrées 
par la commune d’Ixelles pour les mêmes sous-secteurs et selon les 
mêmes principes que ceux édictés dans la présente annexe. 

 

− Venezuelalaan 
− Chililaan 
− Derbylaan 
− Woudlaan : tussen Italielaan en Uruguaylaan 
 
 
 
 
De hierboven uitgelegd principes treden pas in werking vanaf : 
 

- de werkelijke invoering van een parkeerreglement door de stad 
Brussel in de straten van de overeenkomstige subsector ; 

- de inwerkingtreding van het reglement over de afgifte van 
bewonerskaarten in de stad Brussel, een akkoord over de erkenning 
van de bewonerskaarten van de gemeente Elsene voor dezelfde 
subsectoren en volgens dezelfde principes in deze bijlage.  

 

 
2. Accord avec la commune d’Etterbeek concernant les rues 

situées à cheval sur le territoire d’Ixelles et d’Etterbeek 
 
Les personnes en possession d’une carte de dérogation riverainꞏe de la 
Commune d’Etterbeek peuvent se stationner avec l’usage de leur carte dans 
les rues suivantes, lesquelles se situent sur le territoire communal d’Ixelles : 
 
− rue du Brochet, du numéro 31  au numéro 81 (y compris) 
− rue de Theux, du numéro 63 au numéro 157 (y compris) 
− rue du Sceptre, du numéro 59 au numéro 90 (y compris) 
 
Les principes énoncés ci-dessus n’entrent en vigueur qu’à dater : 

- de la mise en place effective d’une réglementation zone payante par 
la Commune d’Etterbeek dans les tronçons de rues précités 
(numéros pairs),  
et de l’entrée en vigueur dans le règlement sur les cartes de 
dérogation de la Commune d’Etterbeek, d’un accord sur la 
reconnaissance des cartes de dérogation délivrées par la commune 

 
2. Akkoord met de gemeente Etterbeek betreffende de straten die 

over het grondgebied van Elsene en Etterbeek lopen 
 
Personen in het bezit van een bewonerskaart van de gemeente Etterbeek 
mogen zich met hun bewonerskaart in de volgende straten op het grondgebied 
van de gemeente Elsene parkeren:  
 
− Snoekstraat: nr. 31 tot en met nr. 81 
− Theuxstraat: nr. 63 tot en met nr. 157 
− Scepterstraat, nr. 59 tot en met nr. 90 
 
De hierboven uitgelegd principes treden pas in werking vanaf:  
 

- de werkelijke invoering van een reglement betalende zone door de 
gemeente Etterbeek in de voormelde straatgedeelten (even 
nummers), 
en de inwerkingtreding in het reglement over de bewonerskaarten van 
de gemeente Etterbeek van een akkoord over de erkenning van de 
bewonerskaarten van de gemeente Elsene voor de sector Noord in 



 

 

d’Ixelles pour le secteur Nord, dans les mêmes tronçons de rues 
(numéros pairs) et selon les mêmes principes que ceux édictés dans 
la présente annexe. 
 

dezelfde straatgedeelten (even nummers) en volgens dezelfde 
principes in deze bijlage.  

 

 
3. Accord avec la commune de Saint-Gilles concernant les rues 

situées à cheval sur le territoire d’Ixelles et de la commune de 
Saint-Gilles 

 
Un sous-secteur de stationnement est défini et reprend les tronçons de rues 
situées à cheval sur les territoires de la commune de Saint-Gilles et de la 
commune d’Ixelles. Les cartes de dérogation qui sont octroyées par chacune 
des 2 administrations communales aux personnes habitant ou travaillant dans 
ces sous-secteurs spécifient le sous-secteur correspondant. Ces cartes sont 
valables dans l’ensemble des tronçons de rue du sous-secteur correspondant 
(dans les zones où la réglementation prévoit une exonération pour les cartes 
de dérogation), aussi bien sur le territoire d’une commune que de l’autre. 
 
Sous-secteur « Saint-Gilles » 
 
− Rue Blanche, entre la rue de Livourne et la rue Veydt 
− Rue de Florence, entre la rue de Livourne et la rue Faider 
− Rue Defacqz, entre la rue de Livourne et la place Paul Janson 
− Rue du Bailli, entre la limite avec la Ville de Bruxelles et le parvis de la 

Trinité 
− Parvis de la Trinité 
− Rue de Livourne, entre la rue du Bailli et la rue Berckmans, côté pair 
− Rue Veydt : entière 
− Rue Faider : entière 
− Rue Paul Emile Janson, entre la rue de Livourne et la rue Faider 
− Rue Simonis, entre la rue du Bailli et la rue Defacqz 
− Rue de l'Aqueduc, entre la rue du Tabellion et la place Paul Janson 
− Rue de Tabellion : entière 
− Rue Américaine, entre la rue du Tabellion et la chaussée de Charleroi 
− Rue Africaine : entière 
− Chaussée de Waterloo, entre la rue du Tabellion et la chaussée de 

Charleroi 
− Avenue du Haut-Pont : entière 

 
3. Akkoord met de gemeente Sint-Gillis betreffende de straten die 

over het grondgebied van Elsene en de gemeente Sint-Gillis 
lopen 

 
A TRADUIRE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

− Rue Franz Merjay, entre la chaussée de Waterloo et l’avenue du Haut-
Pont 

− Rue Berckmans, entre la chaussée de Charleroi et la rue de Livourne 
− Chaussée de Charleroi, entre la place Paul Janson et la rue Berckmans 
− Rue Tasson-Snel : entière 
− Rue de l'Amazone : entière 
− Avenue Brugmann, entre l’avenue du Haut-Pont et la place Paul Janson 
 
Les principes énoncés ci-dessus n’entrent en vigueur qu’à dater de l’entrée en 
vigueur d’une réglementation équivalente de la commune de Saint-Gilles sur 
la reconnaissance des cartes de dérogation délivrées par la commune d’Ixelles 
pour les mêmes tronçons de rues et selon les mêmes principes que ceux 
édictés dans la présente annexe. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
De hierboven uitgelegde principes treden pas in werking vanaf de 
inwerkingtreding van een vergelijkbaar reglement van de gemeente Sint-Gillis 
over de erkenning van vrijstellingskaarten van de gemeente Sint-Gillis voor 
dezelfde straatgedeelten en volgens dezelfde principes in deze bijlage.  
 

 
4. Accord avec la commune de Forest concernant les rues situées 

à cheval sur le territoire d’Ixelles et de la commune de Forest.  
 
 
Un sous-secteur de stationnement est défini et reprend les tronçons de rues 
situées à cheval sur les territoires de la commune de Forest et de la commune 
d’Ixelles. Les cartes de dérogation pour riverainꞏeꞏs qui sont octroyées par 
chacune des 2 administrations communales aux personnes habitants dans ces 
sous-secteurs spécifient le sous-secteur correspondant. Ces cartes sont 
valables dans l’ensemble des tronçons de rue du sous-secteur correspondant 
(dans les zones où la réglementation prévoit une exonération pour les cartes 
de dérogation), aussi bien sur le territoire d’une commune que de l’autre. 
 
 
 
Sous-secteur « Brugmann » 
 
− Avenue Brugmann, entre la rue Darwin et la rue Jean-Baptiste Meunier 
− Rue Franz Merjay, entre la rue Darwin et l’avenue Molière 
− Avenue Molière, entre l’avenue Brugmann et la rue Franz Merjay 
− Rue Berkendael, entre l’avenue Brugmann et la rue Franz Merjay 
− Rue Darwin, entre l’avenue Brugmann et la rue Franz Merjay 
 

 
4. Akkoord met de gemeente Vorst betreffende de straten die over 

het grondgebied van de gemeente Elsene en de gemeente Vorst 
lopen 

 
De parkeersubsectoren zijn omschreven en omvatten de straatgedeelten die 
over het grondgebied van de gemeente Vorst en de gemeente Elsene lopen. 
De overeenkomstige subsector is vermeld op de bewonerskaarten die door de 
twee gemeentebesturen worden afgeleverd aan personen die in de betreffende 
subsector wonen. Ze zijn geldig in elk straatgedeelte van de overeenkomstige 
subsector (in de zone waar het reglement voorziet in een vrijstelling voor de 
vrijstellingskaarten), zowel op het grondgebied van de ene als op dat van de 
andere gemeente.  
 
 
 
 
Subsector « Brugmann » 
 
− Brugmannlaan: tussen de Darwinstraat en Jean-Baptiste Meunierstraat 
− Franz Merjaystraat: tussen de Darwinstraat en de Molièrelaan 
− Molièrelaan: tussen de Brugmannlaan en de Franz Merjaystraat 
− Berkendaalstraat: tussen de Brugmannlaan en de Franz Merjaystraat 
− Darwinstraat: tussen de Brugmannlaan en de Franz Merjaystraat 



 

 

Les principes énoncés ci-dessus n’entrent en vigueur qu’à dater de l’entrée en 
vigueur d’une règlementation équivalente de la commune de Forest sur la 
reconnaissance des cartes de dérogation pour riverainꞏeꞏs délivrées par la 
commune d’Ixelles pour les mêmes sous-secteurs et selon les mêmes 
principes que ceux édictés dans la présente annexe. 
 

 
De hierboven uitgelegde principes treden pas in werking vanaf de 
inwerkingtreding van een vergelijkbaar reglement van de gemeente Vorst over 
de erkenning van bewonerskaarten van de gemeente Elsene voor dezelfde 
subsectoren en volgens dezelfde principes in deze bijlage.  
 

 
5. Accord avec la commune d'Uccle concernant les rues situées à 

cheval sur le territoire d’Ixelles et de la commune d'Uccle.  
 

Les tronçons de rues situés à cheval sur les territoires des communes 
d’Uccle et d’Ixelles sont définis dans la liste ci-dessous. 
Les cartes de dérogation pour riverainꞏeꞏs qui sont octroyées par chacune 
des 2 administrations communales aux personnes habitants dans l’un de ces 
tronçons de rues, sont valables dans tout le tronçon concerné, aussi bien sur 
le territoire d’une commune que de l’autre. 
 
− Avenue Molière entre la rue Joseph Stallaert et la rue Jean Chapelié 
− Rue Stanley entre l'Avenue Molière et la rue Vanderkindere 
− Rue Jules Lejeune entre Place Charles Graux et Place Guy d'Arezzo 
− Rue Camille Lemonnier entre la rue Jean-Baptiste Colyns et Place Guy 

d'Arezzo 
− Rue Alphonse Renard entre la rue Jean-Baptiste Colyns et l'Avenue 

Molière 
− Rue Mignot Delstanche entre la rue Jean-Baptiste Colyns et l'Avenue 

Molière 
− Rue Joseph Stallaert entre l'Avenue Molière et la rue Vanderkindere 
− Rue Edmond Picard entre l'Avenue Molière et la rue Vanderkindere 
− Rue Franz Merjay entre la rue Jean-Baptiste Meunier et la rue 

Vanderkindere  
− Rue Lincoln, entre l’avenue Molière et la rue Vanderkindere 
− Rue de Praetere entre la rue Saint-Georges et la Chaussée de Waterloo 
− Rue Emile Claus entre la rue Saint-Georges et la Chaussée de Waterloo 
− Avenue Legrand entre Avenue Legrand (n°24/27) et la Chaussée de 

Waterloo 
− Chaussée de Waterloo entre la Chaussée de Vleurgat et la rue de la 

Bascule 
− Avenue Brugmann, entre la rue Jean-Baptiste Meunier et la rue 

Vandekindere 

 
5. Akkoord met de gemeente Ukkel betreffende de straten die over 

het grondgebied van Elsene en de gemeente Ukkel lopen 
 
De straatgedeelten die over het grondgebied van de gemeenten Ukkel en 
Elsene lopen zijn in onderstaande lijst beschreven. 
De bewonerskaarten die door de twee gemeentebesturen worden afgeleverd 
aan personen die in een van de twee straatgedeelten wonen, zijn geldig in 
het volledige betreffende straatgedeelte, zowel op het grondgebied van de 
ene als op dat van de andere gemeente. 
 
− Molièrelaan: tussen de Joseph Stallaertstraat en de Jean Chapeliéstraat 
− Stanleystraat: tussen de Molièrelaan en de Vanderkinderestraat 
− Jules Lejeunestraat: tussen het Charles Grauxplein en het Guido van 

Arezzoplein 
− Camille Lemonnierstraat: tussen de Jean-Baptiste Colynsstraat en het 

Guido van Arezzoplein 
− Alphonse Renardstraat: tussen de Jean-Baptiste Colynsstraat en de 

Molièrelaan 
− Mignot Delstanchestraat: tussen de Jean-Baptiste Colynsstraat en de 

Molièrelaan 
− Joseph Stallaertstraat: tussen de Molièrelaan en de Vanderkinderestraat 
− Edmond Picardstraat: tussen de Molièrelaan en de Vanderkinderestraat 
− Franz Merjaystraat: tussen de Jean-Baptiste Meunierstraat en de 

Vanderkinderestraat 
− Lincolnstraat, tussen de Molièrelaan en de Vanderkinderestraat 
− de Praeterestraat: tussen de Sint-Jorisstraat en de Waterloosteenweg 
− Emile Clausstraat: tussen de Sint-Jorisstraat en de Waterloosteenweg 
− Legrandlaan: tussen de Legrandlaan (nrs. 24/27) en de 

Waterloosteenweg 
− Waterloosteenweg: tussen de Vleurgatsesteenweg en de Basculestraat 
− Brugmannlaan, tussen de Jean-Baptiste Meunierstraat en de 

Vanderkinderestraat 



 

 

 
Les principes énoncés ci-dessus n’entrent en vigueur qu’à dater de l’entrée en 
vigueur d’une réglementation équivalente de la commune d'Uccle sur la 
reconnaissance des cartes de dérogation pour riverainꞏeꞏs délivrées par la 
commune d’Ixelles pour les mêmes tronçons de rues et selon les mêmes 
principes que ceux édictés dans la présente annexe. 
 

 
De hierboven uitgelegde principes treden pas in werking vanaf de 
inwerkingtreding van een vergelijkbaar reglement van de gemeente Ukkel over 
de erkenning van de bewonerskaarten van de gemeente Elsene voor dezelfde 
straatgedeelten en volgens dezelfde principes in deze bijlage.  
 

 
6. Accord avec la commune de Watermael-Boitsfort. concernant 

les rues situées à cheval sur le territoire d’Ixelles et de la 
commune de Watermael-Boitsfort.  

 
Un sous-secteur de stationnement est défini et reprend les tronçons de rues 
situées à cheval sur les territoires de la commune de Watermael-Boitsfort et 
de la commune d’Ixelles. Les cartes de dérogation pour riverainꞏeꞏs qui sont 
octroyées par chacune des 2 administrations communales aux personnes 
habitant dans ces sous-secteurs spécifient le sous-secteur correspondant. Ces 
cartes sont valables dans l’ensemble des tronçons de rue du sous-secteur 
correspondant (dans les zones où la réglementation prévoit une exonération 
pour les cartes de dérogation), aussi bien sur le territoire d’une commune que 
de l’autre. 
 
Sous-secteur « Visé » 
 
− Rue des Brebis : entière 
− Rue du Relais, entre la rue des Brebis et la rue des Merisiers 
− Avenue de Visé, entre la rue des Brebis et l’avenue Guillaume Gilbert 
− Avenue George Bergmann, entre la chaussée de Boondael et la rue du 

Relais 
− Avenue des Mûriers, entre l’avenue de Visé et la rue du Relais 
− Avenue du Bois de la Cambre, entre la rue Schoolgat et l’avenue de Visé 
− Rue des Merisiers, entre l’avenue du Bois de la Cambre et la venelle 

reliant la rue du Schoolgat et la rue des Merisiers 
 
Sous-secteur « Ernotte » 
 
− Rue Louis Ernotte 
− Chaussée de Boitsfort, entre la rue Louis Ernotte et Dries 
 

 
6. Akkoord met de gemeente Watermaal-Bosvoorde betreffende de 

straten die over het grondgebied van Elsene en de gemeente 
Watermaal-Bosvoorde lopen 

 
De parkeersubsectoren zijn omschreven en omvatten de straatgedeelten die 
over het grondgebied van de gemeente Watermaal-Bosvoorde en de 
gemeente Elsene lopen. De overeenkomstige subsector is vermeld op de 
bewonerskaarten die door de twee gemeentebesturen worden afgeleverd aan 
personen die in de betreffende subsector wonen. Ze zijn geldig in elk 
straatgedeelte van de overeenkomstige subsector (in de zone waar het 
reglement voorziet in een vrijstelling voor de vrijstellingskaarten), zowel op het 
grondgebied van de ene als op dat van de andere gemeente.  
 
 
Subsector « Visé » 
 
− Ooienstraat: volledig 
− Pleisterstraat, tussen de Ooienstraat en de Kriekebomenstraat 
− Visélaan, tussen de Ooienstraat en de Guillaume Gilbertlaan 
− George Bergmannlaan, tussen de Boondaalse Steenweg en de 

Pleisterstraat 
− Moerbeziebomenlaan, tussen de Visélaan en de Pleisterstraat 
− Terkamerenboslaan, tussen het Schoolgat en de Visélaan 
− Kriekebomenstraat, tussen de Terkamerenboslaan en het steegje dat het 

Schoolgat en de Kriekebomenstraat met elkaar verbindt 
 
Subsector « Ernotte » 
 
− Louis Ernottestraat 
− Bosvoordse Steenweg, tussen Louis Ernottestraat en Dries 
 



 

 

 
Les principes énoncés ci-dessus n’entrent en vigueur qu’à dater de l’entrée en 
vigueur d’une règlementation équivalente de la commune de Watermael-
Boitsfort sur la reconnaissance des cartes de dérogation pour riverainꞏeꞏs 
délivrées par la commune d’Ixelles pour le même sous-secteur et selon les 
mêmes principes que ceux édictés dans la présente annexe. 
 
 

 
De hierboven uitgelegde principes treden pas in werking vanaf de 
inwerkingtreding van een vergelijkbaar reglement van de gemeente 
Watermaal-Bosvoorde over de erkenning van bewonerskaarten van de 
gemeente Elsene voor dezelfde subsector en volgens dezelfde principes in 
deze bijlage.  
 
 

 


